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PhD Thesis Abstract 

 

The 17th and 18th centuries were marked by a series of events which had influenced the 

cultural history of Transylvania, alongside its major components: the church, the school, the 

princely court, and the Wien court. In a general framework, the main events were the Reformed 

movement, the establishment of the Transylvanian Principality as a political entity with a certain 

degree of dependency in relation to the Ottoman Empire, the Austrian Reconquista, and the 

installation of the Habsburg Monarchy, with reforms aiming to the modernisation of the state. From 

the history of culture point of view, these centuries belonged to the Humanism, the Baroque, the 

Pre-Enlightenment, and the Enlightenment and are characterised by the connections to the western 

ideas and cultural trends. 

The written or printed book had a major contribution for the formation of an intellectual 

climate in the environments in which it had circulated by transferring cultural patterns. This 

phenomenon is due to its qualities as promotor of communication, education, and self-education. 

The books increased the distribution power of knowledge and they were accumulated in their 

dedicated places. Hence public and private libraries played a decisive role in the circulation of 

ideas, creating a vast exchange of values between the spaces connected through books. Thanks to 

its libraries, Transylvania was circumscribed to a European spiritual geography from which it 

absorbed intellectual paradigms. In this way, it determined the enlargement of the cultural horizon 

of those who came in contact with the respective ideas. 

For the current territory of Hunedoara County, the book was a special and constant 

presence, distributed in favourable conditions. For instance, the fairs (spaces for trading 

merchandise) facilitated the sale and purchase of books, which led to its distribution in the 

community. Clerks working in public institutions could not occupy a position in the state apparatus 

without a proper training, which strictly required the knowledge of Latin, Hungarian and German. 

Since the beginning of the 16th centuries, the noble families took actions in accordance to the 

general mentality of the nobility within the kingdom, seeking to increase their possessions by 

different means. They strongly developed a cult for the written record and for the western type law, 

therefore they preserved their documents in personal archives. In short, they were the people of 

their age and of their status. The clergy of the different rites (Orthodox, Roman-Catholic, 

Protestant, Greek-Catholic) cultivated and disseminated the books’ contents through oral 

transmission or reading, thus positively influencing diverse categories of contacting recipients. 
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Nonetheless, the number of reading connoisseurs was modest and there were fewer people who 

had known how to write. Yet the book and the respective interests were a fact and the premises for 

the existence of a minimal cultural horizon in the Hunedoara area had been present since the 16th 

century. 

The aim of the present PhD thesis is to draw an image of the books, libraries and readers 

from the area of Hunedoara, as well as of the cultural horizon which resulted from the book 

circulation and reception in the aforementioned space. The latter will be reconstructed based on the 

identification and analysis of the institutional and private libraries. Subjects of this research are, in 

an equal manner, tomes pertaining to the European culture, samples of the Hungarian and German 

culture in Transylvania, and also old Romanian books. They are all illustrating the cultural 

complexity which emerged from the cohabitation of such different ethnicities and confessions on 

the territory of Hunedoara. 

The motivation behind addressing the books together resides mainly in the fact that, at least 

for the area of Hunedoara, historiography did not make note of the book as a whole. For the 

respective space, book studies concentrated mostly on the Romanian book. During the last century 

half, many items of this kind were identified in different collections, were communicated and 

catalogued, too. The outcome is a printed „database” which depicts the impressive scale of the 

Romanian book’s circulation and the heritage preserved in libraries. The old foreign book hasn’t 

been researched almost at all, yet there are some brief mentions about the circulation in the region 

of foreign books and about the functional libraries which had held such readings, all of them in the 

second half of the 19th centuries. Such examples are the Hungarian Casina in Deva, the Hungarian 

Casina in Orăștie, the Science High School in Deva, or the library of the History and Archaeology 

Society of Hunedoara County. 

I have established the research area over the actual territorial limits of Hunedoara County, 

but the term „county” (in its administrative meaning) is not suitable for the researched period (16th-

18th centuries). In addition, the notion „county” eliminates the area of Brad, so we have chosen 

terms like region, district, zone or area to define the respective Hunedoara space. 

The time span, 16th-18th centuries, refers to the print date of the books. During that period, 

printing was a form of art and the libraries were just a few, hence the discovery of the tiniest pieces 

of information about books and libraries represents an important contribution to the history of book 

culture in the researched area. Regarding the book readers, I have tried to use data from the selected 

period, yet sometimes we have crossed the respective chronological limits. In this respect it must 
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be noted that, although the books had been published in the 16th-18th centuries, they were read even 

later and kept producing their effects as lectures or collectables. 

I have operated with documentary funds consisting both in old book funds, but also archive 

documents, to which published sources were added. Two research directions took shape, one for 

the foreign book and the other for the Romanian book. For each book category, my goal was to 

identify institutional, laic and ecclesiastical libraries, and private libraries of the aristocracy, of the 

bourgeoisie and the lower classes, in order to reveal the presence of the book in all social 

environments. 

In order to achieve the proposed objectives, I proceeded to extracting titles from the book 

lists available in library catalogues and directly from the old book specimens. Notes preserved on 

the pages of both Romanian and foreign old books are added to complete the necessary dataset for 

the research. Books and functional libraries have been identified in the area of Hunedoara. The 

systematisation of the material and the valorisation of the documentary sources have led to 

determining the topic structure, the libraries’ contents, as well as the categories of readers. 

After interrogating the unpublished sources, I noticed that most of the information on 

libraries and books was preserved for the ecclesiastical institutions, almost totally lacking for the 

civil, private ones. Although they are just a few, five private libraries have been identified, three of 

them based on hand notes and diverse property marks. This kind of evidence proved to be the 

unique sources for reconstructing certain libraries (such as the books of the Barcsai or Ribitzei 

families). 

Even if the results of the research conducted in archives and libraries were not as predicted 

at the beginning of the current endeavour, the discoveries can illustrate the phenomenon of the 

book’s presence and usage. 

The thesis was structured in three chapters. I have considered that it was necessary to 

highlight several historical landmarks concerning the places in which the libraries, books or readers 

could have existed, in order to frame them in their functional time and space. Starting from local 

history, a first observation was that the milieus in which these libraries had functioned were both 

ecclesiastical and civil. For the ecclesiastical environment, information was gathered on the history 

of the Protestant School in Orăștie, starting with the 17th century. Also, brief histories were drafted 

for the Franciscan Monasteries in Orăștie, Hunedoara, Deva, and Baia de Criș, alongside other 

milestones for the establishment of the Roman-Catholic parishes and mentions regarding the 

Greek-Catholic, the Hațeg Vicarage and the Orăștie Deanery libraries. They were followed by short 
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presentations of the Romanian monasteries, Orthodox and Greek-Catholic, as well as by drawing 

a general picture of the Romanian parish churches. 

In general, the books reached the aforementioned locations in similar ways. The Reformed 

or Catholic institution was founded by the political elites and sustained, together with the local 

noble families, through donations like goods, money and books. For example, the Reformed School 

in Orăștie was established in the 17th century by the princes of Transylvania. But the Calvin noble 

families from the county of Hunedoara had also a substantial contribution in sustaining the 

education process. Regarding the Franciscan Monasteries at Orăștie, Hunedoara, Deva and Baia de 

Criș, as well as the Roman-Catholic parishes, the foundation or the restoration of the establishments 

was supported by the Court in Wien and by the Catholic Church. Furthermore, the local Catholic 

nobility participated at the construction, repairment and supply of the religious premises. 

Romanian monasteries were sustained as well by the authorities and the Hunedoara 

nobility. Plosca monastery received properties from the Hunyadi family. Prislop monastery was 

founded by local families from Ciula and Densuș, being later reconstructed through the donations 

made by lady Zamfira, daughter of Moise Voivode from the Brâncoveanu family. Cerna monastery 

was established by the Mușina family of Hunedoara and received important amounts of money and 

parts of estates from Mihnea Voivode Turcitul [Turkish-turned]. 

Related to the laic environment, there are mentions on fortresses, castles and the most 

important curiae, where the Hunedoara nobility had resided. Hence, various aspects were brought 

into attention which depict the image of a society similar to the Central European model, but 

permanently adapted to the local taste. A series of ethno-confessional evolutions of the local 

aristocracy came to an end in the 17th century. It must be noted that at the end of the respective 

century the wealthiest families considered themselves as Hungarians of Catholic or Reformed 

confession, although they had Romanian origins (Kendeffy, Kenderesi, Keresztessy, Nalatzi, etc.). 

Chapter Hunedoara Libraries and Their Books was dedicated to the examination of the 

contents of the identified libraries, with accent on the general topic of the library, on the authors 

and the books within the collections. Depending on the book category, two sub-chapters have 

resulted, one focusing on foreign book and the other one on Romanian book. For each book 

category, both institutional and private libraries have been identified. 

In the sub-chapter referring to foreign book, the institutional libraries were grouped in 

school libraries, religious orders libraries, and parish libraries. According to the research results, 

the private libraries were represented by princely libraries and local nobiliary libraries. The analysis 
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for each collection started from the inventory list, the library catalogue, and the old book specimens 

towards shaping the bibliophile universe offered by the analysed library. Due to the fact that the 

data regarding the institutional collections were more consistent, a rich and novel material resulted 

for these libraries. 

The earliest identified library was the one belonging to the Reformed School in Orăștie. Its 

books had a humanist character, judging by the authors and the fields of study. The authors were 

erudite professors from the European academic milieu, with major contributions in changing the 

mentality of their time. Several books types are present, such as Protestant theology books, 

grammar manuals, dictionaries, classic authors, history volumes. The works in the Reformed 

school directed the reads and the formation of the pupils towards the Swiss, German, Belgium, 

English, and Dutch Protestant environments, in which the newest and most debated European 

theological and cultural currents were developing. In comparison with the other libraries of 

Reformed colleges in 17th century Transylvania, such as Cluj, Târgu Mureş, Aiud, and Odorheiul 

Secuiesc, the fund of the Reformed School in Orăștie is a basic one, common for the Reformed 

schools in the Transylvanian region. A valuable input for the school’s library was the contribution 

of humanist Mihail Halici, whose heritage of 540 books enriched the reading universe with a 

humanist type collection, perhaps the most valuable at the time. Although the library disappeared 

at the middle of the 20th century, some samples are kept in other Transylvanian collections (the 

Protestant Theological Institute from Cluj-Napoca, „Octavian Goga” County Library from Cluj-

Napoca). They revealed property signs, such as the 1730 ex libris of the library, the 19th century 

stamp and names of owners and donators. 

As for the libraries of the institutions sustained by the Catholic Church, the writings cover 

a wide area of books. They instructed the readers in the Catholic theology, canonical law, 

organisational system of the different friar orders, providing a Catholic vision of the faith. 

Studying all four Franciscan collections from Orăștie, Hunedoara, Deva and Baia de Criș, 

one may observe that the most frequently used books are the sermon ones. Their authors had been 

some of the most cherished European and Transylvanian preachers (Pierre de Besse, Hieronymo 

Hirnhaim, Paolo Segneri, Jeremia Drexel, Péter Pázmány, András József Illyés, György Káldi, 

etc.). Sermon books were a priceless help in the distribution of the Christian teachings’ contents in 

a society dominated by orality. The reads in the Franciscan libraries were oriented towards moral 

theology books, history of the church, the life of Jesus Christ, the life of Saint Francis, actual 

Christian life paradigms to which the believers had been aspiring. 
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Concerning the issue of the reads’ sources, the book providing centres pertained in the 17th 

century especially to the German and Dutch space. During the 18th century, the most numerous 

books were printed at Venice and Trnava, but Augsburg was an important centre as well. Latin 

dominated the distribution language of the books, followed by Hungarian and German, yet Italian 

and Polish books were also found in Catholic libraries.  

The same situation repeats for the Roman-Catholic parish churches, with documents 

reflecting mainly religious collections containing bibles, preaching books, moral and exegesis 

papers, canonical law, and lives of the saints. These all were working instruments for a priest 

focused on delivering a quality service to the believers and the church. Consulting archive 

documents resulted in obtaining relevant data on the presence of some books in the parish libraries 

from Băița, Certej, Deva, Dobra, Ghelari, Hațeg, Ilia, and Săcărâmb, with seven books (Deva) and 

103 (Băița) at the beginning of the 19th century. 

Preaching books were the most numerous, the authors being largely published European 

(Matthias Faber, Philip von Hartung, Paolo Segneri) and Transylvanian (Péter Pázmány, András 

József Illyés) preachers, or the ones who had received the mission to promote the Catholic 

renaissance in Transylvania (István Csete, István Landovics). Having a major role in the practice 

of religion inside the community, preaches significantly contributed to the religious education of 

the people, encouraging them to act according to the promoted life style. Alongside theology books, 

several science manuals appear in the inventory lists, such as the ones for physics, geography and 

logic by Andreas Jaszlinszky, or the arithmetic one of Francisc Tolvay. Together with the grammar 

compendiums and the literature books, these manuals were used in the schools supported by the 

churches, usually maintained by Franciscan monks. 

The library of the Greek-Catholic Deanery in Orăștie deserves a special mention. It was 

identified through the signatures and stamps kept on old foreign books from the Icons and Old 

Book Deposit from Orăștie. The library was partially recorded in the literature, with emphasis on 

the 19th century books. These were mentioned in an inventory document of the library from 1909. 

During the research of the old books in the respective deposit, I rediscovered a part from the 

samples noted in that inventory. Moreover, the books of Chiril Țopa, vicar of Hațeg, were analysed 

after the published inventory. Thus, the image of another library resulted, which contained books 

from western and central-European printing houses. 

Unlike the institutional libraries, where the reads were oriented depending on the 

recommendations of the holding institution, private libraries suggest in a better manner the cultural 
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currents diffused in a certain area. The reads were chosen with a higher degree of liberty, depending 

on the taste, concerns and interests of the reader. Although the noble families from the Hunedoara 

area were numerous, only a reduced number of clues survived concerning this type of libraries. 

Five private book owners were identified: Emeric Thököly, prince of Transylvania, who held a 

collection at Corvins’ Castle; Prince Ákos Barcsai, born in Hunedoara County; the libraries of the 

Kenderesi, Kendeffy and Ribitzei noble Hunedoara families. 

The books which composed the 17th-18th centuries local private libraries reveal concerns in 

universal history, history of Transylvania, juridical literature, natural sciences, anatomy, occult 

sciences, and curiosities. Nevertheless, the religious books of a good Christian were not missing, 

like The Bible, The New Testament, the psalms or the prayer books, but their number was visibly 

reduced. Under the influence of the Enlightenment, which promoted sciences and reading, exact 

sciences treaties appeared in the private collections (hydrodynamics, mechanics and arithmetic 

manuals printed at Göttingen between 1769-1774, from the Kenderesi collection). Reading books, 

such as calendars or almanacs, also entered the private collections of the time and contained diverse 

information on the wide spread of history, sciences, craftmanship etc. Theatre plays also became a 

pleasant read during the spare time. The most visible difference amongst the nobiliary libraries was 

only for the case of religious books, some being Calvin, other Catholic, according to the confession 

of the owner. One may witness the same families supplying with books the Roman-Catholic 

Churches, the Reformed School in Orăștie, but also the Romanian churches, as a reminder of their 

personal sensitivity regarding their Romanian roots from the 14th-15th centuries.  

In the case of Romanian book, the approach method was different due to the specificity of 

the formation of some collections. Romanian book was present especially in the libraries of the 

churches from the Romanian villages and more rarely in other institutions. Therefore, I began with 

the Romanian book production from the 16th-18th centuries and I have marked the presence of the 

book in different localities in Hunedoara, more often in village churches. With the help of thorough 

research and a proper printed „database”, I was able to conclude that the circulation of Romanian 

book was intense in the entire Hunedoara space. At least one book was attested in almost all 

localities. An interesting statistic emerged after confronting the literature mentions with the records 

in the inventory registers of the Icons and Old Book Deposit Orăștie (over 2700 old Romanian 

books are preserved there). It reveals the primacy in usage of the Alba Iulia and Iași books during 

the 17th century, while the books from Blaj and Bucharest were preferred during the 18th century. 
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In the same context, several libraries took shape, comprising Romanian books. The 

documentary sources are represented by the notes on the pages of the old books. At first, they were 

private libraries, but turned later in parish libraries, as the books were often donated to the church 

for the use of the entire Romanian community. The titles present in Romanian churches are 

Liturgys, Gospels, Octoechos, Euchologions, and Anastasimatarions but also Homilies and 

Psalters, useful both for the preaches of the priests and for the pupils’ reads or learning. 

From the Romanian monasteries, I chose the ones from Plosca and Prislop because in both 

cases there was solid evidence for collecting books and for the functioning of some libraries. For 

the Hunedoara, Răchitova-Cerna, Suseni-Colţ, Vaca and Vaidei monasteries there are no preserved 

traces of their libraries, yet it is beyond doubt that books were written, copied, collected and read 

inside them. The respective premises were important religious centres with an essential clerical and 

cultural role for the Romanian believers across the entire are of Hunedoara county. The usage of 

Slavonic, Greek and Romanian religious book was documented at Plosca, represented by 

manuscripts and prints from the 16th-17th centuries. Prislop mainly possessed books printed at Alba 

Iulia and Iași during the 17th century. The inventories from the beginning of the 19th century 

mentioned the growth of the collection with a series of Blaj books, printed in the 18th and 19th 

centuries. 

Both the Greek-Catholic libraries of the Hațeg Vicarage and the Orăștie Deanery had a dual 

aspect, containing foreign and Romanian books. These two libraries mainly held the Blaj editions 

of Romanian books necessary for the development of the divine service, but books printed by 

members of the Transylvania School were not missing either. The latter served for learning the 

history of the Romanians and a correct Romanian language. 

The third part of the thesis deals with the reader of the book and his cultural horizon, 

obtained by the reception of the books’ contents, taking into consideration the fact that, through 

books, the libraries ensure the transfer of cultural and intellectual paradigms. In order to follow the 

links between the book and its readers, I turned to one of the most concluding category of primary 

sources for determining the cultural horizon of the book’s receptor: the hand notes written by the 

readers and books owners themselves. 

In the case of foreign books, the identified categories of readers include the pupils and the 

professors of the Reformed School in Orăștie, the Franciscan monks from Orăștie, Hunedoara, 

Deva and Baia de Criș, the Roman-Catholic and Greek-Catholic priests together with their 

communities, aristocrats and members of the Hunedoara noble families. 
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The professors from the Reformed School in Orăștie accumulated their knowledge in the 

Aiud or Odorheiul Secuiesc College, they were well trained and successfully supervised the 

intellectual development of the pupils. The latter came from the region of Hunedoara, but also from 

the Szekély territories, the actual majority in the 17th century. During the 18th century the situation 

was evened as more and more pupils were coming from the local area (no less than 54 localities). 

Most of them belonged to Hungarian noble families but there were cases of Romanian pupils from 

modest Romanian families. During the 17th and 18th centuries, the cultural horizon acquired here 

had a humanist character (Latin and Hungarian books were available). Calvin religious literature 

was predominant, with cultural patterns coming from the Netherlands, a frequent destination for 

the students after finishing their studies. After returning, they took care to bring back a volume for 

the school library and also possessed personal specimens for student trade. In this way, the books 

had over a dozen temporary possessors. For example, we have learned from the owner notes that a 

16th century book, Actiones et monimenta martyrum, eorum qui a Wicleffo et Husso ad nostram 

hanc aetatem [...], Geneva, 1560, was the property of a noble from Mediaș, later of a pastor Târgu 

Mureș, after which it reached the collection of the Transylvanian historian Petru Bod. It was later 

owned by student Iosif Czell, who donated it to the school in 1811. This book’s trip of more than 

two centuries from Europe to Transylvania suggests the exact methods through which school 

libraries enriched their funds and the way in which the Western cultural trends were diffused in the 

Transylvanian society, producing some of the most positive effects. 

Book readers in the Franciscan monasteries were also identified with the help of notes. 

These recorded the book usage right of the monks who activated in the researched area and in other 

places. Monks were coming from all over Transylvania, some staying for a longer period in the 

region, others were sent further, in other Franciscan premises. The notes also helped in tracing the 

routes on which the books arrived in the respective libraries. Most often, the path was coming from 

Western Europe, with several stops in different Transylvanian convents, from where the books 

were transferred to Orăștie, Hunedoara, Deva, and Baia de Criș. 

The literary concerns of the Franciscans influenced the spiritually guided local population. 

An important aspect of the Franciscan activity in Hunedoara was their permanent dedication both 

as spiritual guides and teachers. They established schools for novice training inside the 

monasteries, but they activated as well in the parish schools. Reading habits continued to be of 

intensive nature: the repetitive read of a small number of books, as attested by the marginal notes. 

The cultural horizon was Christian Catholic, transmitted and received in Latin and Hungarian.  
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The analysis of the readers in the Roman-Catholic parishes completes the activity of the 

Franciscan friars. The latter coordinated the pastoral activity in the Hunedoara parishes until the 

end of the 18th century. Knowledge was transmitted through catechisation (preach or classes in the 

parish schools), ensuring a cultural horizon composed of the Christian belief and general elements 

of civic education. The documents of the canonical visitations offered information on the 

transmission of the texts comprised in the books, showing that preaching was performed in 

Hungarian, Romanian and Latin, depending on the language spoken by the believers, but also on 

demand, a practice used even for the passages from the Gospels, which were read during the 

sermon. 

The Catholic fund of books coming from the cultural centres of Western and Central Europe 

is visible for the two Greek-Catholic libraries of the Hațeg Vicarage and the Orăștie Deanery. 

Christian literature published in the Transylvanian centres was added. The collections had mainly 

a utilitarian character as the books were often used during the education process by professors and 

pupils. Preaches were presented, alongside dissertations, bibles, catechisms, moral books, 

dictionaries, grammars, juridical literature. These suggest erudite readers, which good knowledge 

in Latin, Hungarian, German, French, besides Romanian. These features are easily recognisable in 

the cultural horizon of the two Greek-Catholic clerics to whom these libraries are owed, Chiril 

Țopa and Iuliu Rațiu. 

Another aspect revealed by the current research regards the readers in the private libraries. 

Relevant information was collected for the members of aristocracy and local nobble families. 

During the period 1673-1685, Corvins’ Castle was the property of Emeric Thököly, prince of Upper 

Hungary between 1682-1685. The books of the castle resided in the Lady’s Chamber and suggest 

readers preoccupied of mysteries, natural curiosities, history, and philosophy, who purchased the 

books for the pleasure of reading, gathering information and spending time in the company of other 

persons with similar knowledge and bibliophile interests, thus offering the opportunity of 

discussing the respective texts. The books’ owner wasn’t conditioned by material boundaries, he 

could buy any book of interest, therefore the library was defined even by his reading tastes. The 

books coming from the western printing shops were often in Latin, while the Transylvanian 

religious and history volumes were read in Hungarian. 

The local nobility of Romanian origins, but also related with the rich Hungarian families, 

built up the libraries through purchases and inheritances, as revealed by the possessor notes. 

Sometimes, the books were given as presents to other family members during the life of the initial 
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owners. Just like in the case of the Reformed School from Orăștie, I had at my disposal the notes 

of private owners which help to trace the journey of certain books from Europe to the nobiliary 

residences of Hunedoara, occasionally passing through other Transylvanian libraries.  

The presence of a large number of notes confirm the fact that the respective books were 

studied, not just collected. I have observed how Dionisie Kenderesi had learned mathematic and 

physic sciences in German, Ignatie Kenderesi read for his pleasure in Latin, Hungarian and 

German, while the feminine side of the family read especially religious texts regarding personal 

devotion in Hungarian. 

The cultural dimensions of the Romanian book from the 16th-18th centuries were followed 

in a direct link to the social function performed by the Romanian book when the finished product, 

the book, reached its recipient, the reader / receptor. As a communication way between the author 

and the receptive social group, the book created a dialogue and developed the personality of the 

reader. Following these reads, the ignorant watched the images, listened the story and reconstructed 

his inner universe. The person familiar with reading unravelled the texts for himself and later for 

the others, sometimes creating his texts as well. 

The readers’ notes inform us that, after meeting the names printed on the books (authors of 

prefaces or epilogues, typographers, translators, edition patrons), the readers desired to write their 

name on the margins of the pages, an action related to the appreciation of the written word. Since 

the second half of the 18th century, the reception changed in the case of Romanian readers, with a 

higher emphasis on making notes on the books, a sign that the number of those who knew how to 

read and write was increasing. Reading and writing became more a more a practice and were seen 

as evolution ways for the Romanians. Hence, they had access to a superior social status through 

their own merits. 

The notes on the pages of old Romanian books became real chronicles of the times in which 

they had been written. Although the alphabetisation level of the Romanian recipients from rural 

communities continued to be low, they were ware of the importance of the written word and took 

measures in order to provide the village church with the necessary books for the religious service. 

The latter were instruments for transferring the learning light, through words sweet as sugar and 

valuable like the many precious gems, so useful for healing the soul. Finally, small parish or 

personal libraries were accumulated as a result of this continuous effort, continuing to fulfil their 

mission. 
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At the end of the paper I have attached a series of 21 annexes which I have considered as 

necessary for illustrating the grandeur of the employed documents during the current research, thus 

bringing new information on the Hunedoara bibliophile heritage. I have drawn the library 

catalogues based on the old book samples studied in libraries and archives (the Franciscans’ Books 

from Hunedoara, the Donation of the Kenderesi family, Books from the Ribitzei library), I 

transcribed inventory lists from archive documents (lists of the Roman-Catholic parishes from 

Băița, Deva, Dobra, Ghelari, Hațeg, and Ilia, the list of books from the Franciscan Monastery in 

Baia de Criș, the list of books from Corvins’ Castle), to which I have added extracts from 

repertoires and inventory registers (the Reformed School of Orăștie and the Greek-Catholic 

Deanery of Orăștie, statistics and lists of Romanian books attested in the researched area). 

The novelty of this endeavour resides also in approaching the cultural history of the 

Hunedoara community in its entireness, through book and read. As a result, libraries of diverse 

ethnicities and confessions, coexisting in the respective space, and reading preferences can be 

reconstructed. 

Appraising the Hunedoara society after the identified books leads us to the conclusion that 

the presence of religious books in the ecclesiastical libraries was determinant in shaping its cultural 

horizon. Alongside juridical, history, medicine, and arithmetic books, they can be seen as 

professional funds, as the books were used in their profession by clerics, professors, judges, and 

clerks. Still, we have sufficient reasons to assert that laic culture won an important role, as the 

libraries held also books of medicine, astronomy, exact sciences, almanacs, and theatre. A certain 

cultural delay is noticeable in comparison with the west European space, yet I observed in the 

researched area a society connected to the European civilisation, which attended reads, assimilated 

the ideas transmitted through books, and disseminated them towards other recipients. In this way, 

the cultural horizon was broadened, connecting the world of Hunedoara to the ambience of the 

Renaissance, Baroque, Pre-Enlightenment and Aufklärung. 
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